
FORMULAIRE DE PRÉ-INSTALLATION
T-Line Safety System

Avant de répondre au questionnaire, nous vous conseillons de visionner notre vidéo sur l’utilisation et l’installation de notre T-Line Safety System.  
L’utilisation de la notice est recommandée, elle complètera la compréhension des informations demandées ci-dessous. Les deux documents (vidéo et notice) sont 
disponibles via les QR codes ci-dessous.  

Questionnaire :   
Les informations comportant des « * » sont obligatoires car indispensables à l’étude d’une installation. 

1) Zone de travail :
*Type d’installation ? 

Intérieur  Extérieur  

 Identifiez la zone de travail ainsi que les déplacements verticaux et 
 horizontaux à effectuer. 

*a)  Mesurez la longueur des déplacements horizontaux.

*b)  Mesurez la hauteur des déplacements verticaux.

2) Structure :
Identifiez les structures sur lesquelles le bloc et la poulie de renvoi seront à installer ; vérifiez la présence d’éléments structurels de type poutre, pont 
roulant, gaine de ventilation etc.. entre la position du bloc et de la poulie de renvoi. 

*Existe-il un moyen d’accès au bloc (1) pour réaliser
l’évacuation d’une personne après une chute ? 

Oui Non  

*c) Mesurez la distance entre le bloc et la poulie de renvoi.
 

*d) Mesurez la hauteur entre le bloc et la zone de travail.

*e) Mesurez la hauteur entre la poulie de renvoi et la zone
de travail.

KRATOS SAFETY - 689, chemin du Buclay - 38540 Heyrieux – FRANCE 

Vidéo 

d’utilisati
Notice T-Line Safety System  

1/2 

a = 

b =  

m 

m     

c = 

d =  

e = 

m 

m     

m 



  FORMULAIRE DE PRÉ-INSTALLATION  
   
 T-Line Safety System  
 

 

3) Distance libre dessous la zone de travail : 
Identifiez la zone libre sous les pieds de l’utilisateur ; prenez en compte tous les obstacles possibles afin d’arrêter la chute de l’opérateur sans heurter le 
sol ou un obstacle lors de la chute. 

 
 
 

*f) Mesurer la distance libre sous les pieds de l’utilisateur.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4) Typologie d’installation  

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Nombre d’installations identiques : ……….  
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PRE-INSTALLATION FORM  

         T-Line Safety System  
 

Before completing the questionnaire, we recommend that you watch our video on how to use and install our T-Line Safety System.  
We recommend that you use the leaflet to help you better understand the information requested below. Both documents (video and leaflet) are available via the QR 
codes below.  

 
 
 
 
 
 
 
Questionnaire:   
Information marked with an asterisk (*) is mandatory, as it is essential for the study of an installation. 
  
1) Work area: 
*Type of installation? 

  
 Indoors                 Outdoors  

 
 

 Identify the work area and the vertical and 
 horizontal movements to be carried out. 
 
*a)  Measure the length of the horizontal movements. 

 
*b)  Measure the height of the vertical movements. 

 

 

   

  

2) Structure: 
Identify the structures on which the block and return pulley are to be installed; check whether there are structural components such as beams, overhead 
cranes, ventilation ducts, etc. between the position of the block and the return pulley. 
 

*Is there a way of accessing the block (1) to 
evacuate a person after a fall? 
 

Yes No         
 

 

 
*c) Measure the distance between the block and the return  
pulley. 
  
*d) Measure the height between the block and the work area. 
 
 
*e) Measure the height between the return pulley and the work  
area. 
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3) Clearance under the work area: 
Identify the free area under the user’s feet; take into account all possible obstacles to stop the operator’s fall without hitting the ground or an obstacle 
during the fall. 

 
 
 

*f) Measure the clearance under the user’s feet.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4) Installation type  

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Number of identical installations: ..........  
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       Sistema de seguridad T-Line  
 

Antes de rellenar el cuestionario, le recomendamos que vea nuestro vídeo sobre el uso y la instalación de nuestro sistema de seguridad T-Line.  
Le recomendamos que utilice las instrucciones que le ayudarán a comprender la información facilitada a continuación. Ambos documentos (vídeo e 
instrucciones) están disponibles a través de los siguientes códigos QR.  

 
 
 
 
 
 
 
Cuestionario:   
La información marcada con un asterisco (*) es obligatoria, ya que es esencial para el estudio de una instalación. 
  
1) Zona de trabajo: 
*¿Tipo de instalación? 

  
 Interior                 Exterior  

 
 

 Identifique la zona de trabajo y los movimientos verticales y 
 horizontales que se deben realizar. 
 
*a) Mida la longitud de los desplazamientos horizontales. 

 
*b) Mida la altura de los desplazamientos verticales. 

 

 

   

  

2) Estructura: 
Identifique las estructuras en las que se instalarán el bloque y la polea de reenvío; compruebe que no haya elementos estructurales como vigas, puentes 
grúa, conductos de ventilación, etc. entre la posición del bloque y la polea de reenvío. 
 

*¿Hay alguna forma de acceder al bloque (1) para 
evacuar a una persona tras una caída? 
 

Sí No         
 

 

 
*c) Mida la distancia entre el bloque y la polea de reenvío. 
  
*d) Mida la altura entre el bloque y la zona de trabajo. 
 
 
*e) Mida la altura entre la polea de reenvío y la zona  
de trabajo. 
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   Sistema de seguridad T-Line  
 

 

3) Espacio libre bajo la zona de trabajo: 
Identifique el área libre bajo los pies del usuario; tenga en cuenta todos los obstáculos posibles para detener la caída del operador sin golpear el suelo o 
un obstáculo durante la caída. 

 
 
 

*f) Mida el espacio libre bajo los pies del usuario.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4) Tipo de instalación  

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Número de instalaciones idénticas: ..........  
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                MODULO DI PREINSTALLAZIONE  

         T-Line Safety System  
 

Prima di compilare il questionario, consigliamo di guardare il nostro video sull’uso e l’installazione del T-Line Safety System.  
Si consiglia di fare riferimento alle istruzioni fornite: aiuteranno a comprendere le informazioni richieste di seguito. Entrambi i documenti (video e opuscolo) sono 
disponibili tramite i codici QR qui sotto.  

 
 
 
 
 
 
 
Questionario:   
Le informazioni contrassegnate da un asterisco (“*”) sono obbligatorie, in quanto essenziali per lo studio dell’installazione. 
  
1) Area di lavoro: 
*Tipo di installazione? 

  
 Interno                 Esterno  

 
 

 Identificare l’area di lavoro e i movimenti verticali e 
 orizzontali da eseguire. 
 
*a) Misurare la lunghezza dei movimenti orizzontali. 

 
*b) Misurare l’altezza dei movimenti verticali. 

 

 

   

  

2) Struttura: 
Individuare le strutture dove il blocco e la puleggia di rinvio saranno installati; verificare che tra la posizione del blocco e quella della puleggia di rinvio 
non vi siano elementi strutturali come travi, carriponte, condotti di ventilazione, ecc. 
 

*Esiste un modo per accedere al blocco (1) per consentire 
l’evacuazione di una persona dopo una caduta? 
 

Sì No         
 

 

 
*c) Misurare la distanza tra il blocco e la puleggia di rinvio. 
  
*d) Misurare l’altezza tra il blocco e l’area di lavoro. 
 
 
*e) Misurare l’altezza tra la puleggia di rinvio e l’area  
di lavoro. 
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3) Spazio libero sotto l’area di lavoro: 
Identificare lo spazio libero sotto i piedi dell’utilizzatore; tenere conto di tutti i possibili ostacoli per arrestare la caduta dell’operatore senza che questi 
possa colpire il suolo o un ostacolo durante la caduta. 

 
 
 

*f) Misurare lo spazio sotto i piedi dell’utilizzatore.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4) Tipo di installazione  

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Numero di installazioni identiche: ..........  
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T-Line Safety System  
 

Bevor Sie den Fragebogen beantworten, empfehlen wir Ihnen, sich unser Video über die Verwendung und Installation unseres T-Line Safety Systems anzuschauen.  
Es wird empfohlen, die Anleitung zu verwenden, da sie das Verständnis der unten geforderten Informationen ergänzt. Beide Dokumente (Video und Anleitung) sind über 
die unten stehenden QR-Codes verfügbar.  

 
 
 
 
 
 
 
Fragebogen:   
Mit „*“ gekennzeichnete Informationen sind Pflichtangaben, da sie für die Prüfung einer Installation unerlässlich sind.. 
  
1) Arbeitszone: 
*Art der Installation? 

  
 Innen                 Außen  

 
 

 Identifizieren Sie die Arbeitszone sowie die vertikalen und 
 horizontalen Bewegungen, die durchgeführt werden müssen. 
 
*a) Messen Sie die Länge der horizontalen Bewegungen. 

 
*b) Messen Sie die Höhe der vertikalen Bewegungen. 

 

 

   

  

2) Struktur: 
Identifizieren Sie die Strukturen, an denen der Block und die Umlenkrolle angebracht werden sollen; prüfen Sie, ob sich zwischen der Position des Blocks 
und der Umlenkrolle strukturelle Elemente wie Balken, Laufkran, Lüftungsschacht usw. befinden. 
 

* Gibt es eine Möglichkeit, auf den Block (1) zuzugreifen, um 
die Evakuierung einer Person nach einem Sturz durchzuführen? 
 

Ja Nein         
 

 

 
*c) Messen Sie den Abstand zwischen dem Block und der  
Umlenkrolle. 
  
*d) Messen Sie die Höhe zwischen dem Block und der  
Arbeitszone. 
 
 
*e) Messen Sie die Höhe zwischen der Umlenkrolle und der  
Arbeitszone. 
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3) Freier Abstand unter der Arbeitszone: 
Identifizieren Sie den freien Bereich unter den Füßen des Benutzers; berücksichtigen Sie alle möglichen Hindernisse, um den Sturz des Benutzers zu 
stoppen, ohne beim Sturz auf den Boden oder ein Hindernis zu stoßen. 

 
 
 

*f) Messen Sie den freien Abstand unter den Füßen des Benutzers.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4) Art der Installation  

 

 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
Anzahl der identischen Installationen: ..........  
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